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EØS-tillegget til De Europeiske Fellesskaps Tidende7.9.2000 Nr.40/1

EF-ORGANER
 KOMMISJONEN

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning
(Sak nr. COMP/M.2084 � CSM/European Bakery

Supplies Business (Unilever)

1. Kommisjonen mottok 28. august 2000 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EØF) nr.
4064/89(1) , om en planlagt foretakssammenslutning der CSM N.V. overtar kontroll som definert i
rådsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over European Bakery Supplies Business (EBSB), del
av Unilever Group, ved kjøp av aksjer.

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

� CSM N. V.: produksjon og salg av sukker, bakeingredienser, næringsmidler og konditorvarer,

� Unilever: næringsmidler både for detaljsalg og catering, bakeriutstyr, privat og yrkesmessig
rengjøring samt personlig pleie,

� EBSB: bakervarer.

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan
komme inn under virkeområdet for rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Det er imidlertid ikke gjort
endelig vedtak på dette punkt.

4. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte
transaksjonen for Kommisjonen.

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EFT C
255 av 6.9.2000. Merknadene kan sendes til Kommisjonen per faks (faksnr. +32 22 96 43 01 eller
22 96 72 44) eller med post, med referanse COMP/M.2084 � CSM/EUROPEAN BAKERY
SUPPLIES BUSINESS (UNILEVER), til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Directorate B � Merger Task Force
70, rue Joseph II
B-1000 Brussel

(1) EFT L 395 av 30.12.1989, s. 1, rettet ved EFT L 257 av 21.9.1990, s. 13. Forordningen sist endret ved forordning (EF) nr.
1310/97 (EFT L 180 av 9.7.1997, s. 1, rettet ved EFT L 40 av 13.2.1998, s. 17).
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EØS-tillegget til De Europeiske Fellesskaps Tidende 7.9.2000Nr. 40/2

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning
(Sak nr. COMP/M.2107 � TXU Germany/Stadtwerke Kiel)

1. Kommisjonen mottok 28. august 2000 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EØF) nr.
4064/89(1)  om en planlagt foretakssammenslutning der foretaket TXA Germany Ltd., kontrollert
av Texas Utilities Company, ved kjøp av aksjer overtar kontroll som definert i rådsforordningens
artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over Stadtwerke Kiel AG.

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

� TXU: produksjon og distribusjon av elektrisk kraft, handel med og markedsføring av energi,

� Stadtwerke Kiel: produksjon og distribusjon av elektrisk kraft.

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan
komme inn under virkeområdet for rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Det er imidlertid ikke gjort
endelig vedtak på dette punkt.

4. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte
transaksjonen for Kommisjonen.

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EFT C
254 av 5.9.2000. Merknadene kan sendes til Kommisjonen per faks (faksnr. +32 22 96 43 01 eller
22 96 72 44) eller med post, med referanse COMP/M.2107 � TXU Germany/Stadtwerke Kiel, til
følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Directorate B � Merger Task Force
70, rue Joseph II
B-1000 Brussel

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning
(Sak nr. COMP/M.2118 � Telenor/Procuritas/ISAB/JV)

1. Kommisjonen mottok 23.8. 2000 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EØF)
nr. 4064/89(1)  om en planlagt foretakssammenslutning der foretaket Telenor (Norge) og Procuritas
Capital Partners (Guernsay) ved kjøp av aksjer overtar felles kontroll som definert i rådsforordningens
artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over et nylig opprettet foretak som utgjør et fellesforetak (Newco).
Telenors datterforetak Bravida og ISAB (herunder dets datterforetak BPA) vil bli fusjonert med
Newco.

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

� Telenor: teleoperatør som tilbyr et vidt spekter av teletjenester i Norge og andre land. Dets
datterforetak Bravida tilbyr elektrisk installasjon,

� Procuritas Capital Partners: et skandinavisk egenkapitalselskap,

� ISAB: svensk holdingselskap som tilbyr elektrisk installasjon.

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan
komme inn under virkeområdet for rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Det er imidlertid ikke gjort
endelig vedtak på dette punkt.

(1) EFT L 395 av 30.12.1989, s. 1, rettet ved EFT L 257 av 21.9.1990, s. 13. Forordningen sist endret ved forordning (EF) nr.
1310/97 (EFT L 180 av 9.7.1997, s. 1, rettet ved EFT L 40 av 13.2.1998, s. 17).

2000/EØS/40/02
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EØS-tillegget til De Europeiske Fellesskaps Tidende7.9.2000 Nr.40/3

4. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte
transaksjonen for Kommisjonen.

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EFT C
255 av 6.9.2000. Merknadene kan sendes til Kommisjonen per faks (faksnr. +32 22 96 43 01 eller
22 96 72 44) eller med post, med referanse COMP/M.2118 � Telenor/Procuritas/ISAB/JV, til
følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Directorate B - Merger Task Force
70, rue Joseph II
B-1000 Brussel

Melding om et fellesforetak
(Sak nr. COMP/E-2/37.949)

1. Kommisjonen mottok 18.8.2000 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning nr. 17/62(1)  om
avtaler om fellesforetak mellom E.I. du Pont de Nemours and Company (DuPont), et selskap
registrert i De forente stater og Borealis AS, et selskap registrert i Danmark.

Borealis og DuPont er blitt enige om å danne et felles produksjonsforetak for å produsere to familier
av etylenkopolymerer, etylenvinylacetatresiner (EVA-er) og etylenakrylatestere (EAE-er). Partene
står i dag for mindre enn 10 % av salget av EVA-er og EAE-er i Vest-Europa. Fellesforetaket vil
opptre som et prosessindustriselskap som produserer EVA-er og EAE-er til selvstendig bruk for
hver av partene. Fellesforetaket vil ikke være aktivt på områdene forskning og utvikling,
markedsføring, salg eller innkjøp. Som en del av denne transaksjonen vil Du Pont tilegne seg deler av
Borealis sin handelsvirksomhet med EAE-resiner og noe teknologi. Etter at transaksjonen er foretatt
vil fellesforetaket forsyne DuPont med EAE-er og EVA-er for salg på handelsmarkedet og Borealis
med EAE-er hovedsakelig til bruk i Borealis sin blandingsvirksomhet i senere ledd i den industrielle
prosessen. Denne transaksjonen vil angivelig tillate DuPont og Borealis å konkurrere mer effektivt
med andre europeiske leverandører på sitt viktigste virksomhetsområde.

2. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at det meldte fellesforetaket kan komme inn
under virkeområdet for forordning nr. 17.

3. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte
transaksjonen for Kommisjonen.

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EFT C
255 av 6.9.2000. Merknadene kan sendes til Kommisjonen per faks (faksnr. +32 22 99 24 64) eller
med post, med referanse COMP/E-2/37.949, til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Directorate E
J-70 Office 1/60
200 Rue de la Loi
B-1049 Brussel

(1) EFT L 3 av 21.2.1962, s. 204.

2000/EØS/40/04



N
O

R
SK

 u
tg

av
e

EØS-tillegget til De Europeiske Fellesskaps Tidende 7.9.2000Nr. 40/4

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning
(Sak nr. COMP/ECSC.1329 � Corus/Wuppermann/JV)

1. Kommisjonen mottok 23. august 2000 melding i henhold til artikkel 66 i EKSF-traktaten om en
planlagt foretakssammenslutning der foretakene Corus Group plc og Wuppermann GmbH ved
kjøp av aksjer oppnår felles kontroll som definert i beslutning 24-54 over Wuppermann Staal
Nederland B.V., et heleid datterforetak av Wuppermann GmbH.

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

� Corus Group plc: et britisk foretak med virksomhet innen produksjon og salg av stål,

� Wuppermann GmbH: et tysk foretak med virksomhet innen bearbeiding av stålprodukter,

� Wuppermann Staal Nederland B.V.: bygging og deretter drift og ledelse av et produksjonssted
for beising, galvanisering og slissing av varmvalset bredbåndet stål i Moerdijk, Nederland.

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan
komme inn under virkeområdet for artikkel 66 i EKSF-traktaten. Det er imidlertid ikke gjort endelig
vedtak på dette punkt.

4. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte
transaksjonen for Kommisjonen.

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EFT C
254 av 5.9.2000. Merknadene kan sendes til Kommisjonen per faks (faksnr. +32 22 96 43 01 eller
22 96 72 44) eller med post, med referanse COMP/EKSF.1329 � CORUS/WUPPERMANN/JV, til
følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Directorate B - Merger Task Force
rue Joseph II
B-1000 Brussel

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning
(Sak nr. COMP/M.2094 � HT-Troplast/Kömmerling)

1. Kommisjonen mottok 25.8. 2000 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EØF)
nr. 4064/89(1) om en planlagt foretakssammenslutning der foretaket HT Troplast AG (�Troplast�)
som er kontrollert av RAG AG, ved kjøp av aksjer overtar kontroll som definert i rådsforordningens
artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over sektoren vindusrammematerialer og vindusbrett fra Kömmerling
GmbH&Co KG (�Kömmerling�).

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

� Troplast: bearbeiding av plast på områdene bilproduksjon, bygging, sport og rekreasjon

� Kömmerling: ekstrudering av plast (vindusrammematerialer, vindusbrett).

(1) EFT L 395 av 30.12.1989, s. 1, rettet ved EFT L 257 av 21.9.1990, s. 13. Forordningen sist endret ved forordning (EF) nr.
1310/97 (EFT L 180 av 9.7.1997, s. 1, rettet ved EFT L 40 av 13.2.1998, s. 17).

2000/EØS/40/06
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EØS-tillegget til De Europeiske Fellesskaps Tidende7.9.2000 Nr.40/5

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan
komme inn under virkeområdet for rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Det er imidlertid ikke gjort
endelig vedtak på dette punkt.

4. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte
transaksjonen for Kommisjonen.

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EFT C
254 av 5.9.2000. Merknadene kan sendes til Kommisjonen per faks (faksnr. +32 22 96 43 01 eller
22 96 72 44) eller med post, med referanse COMP/M.2094 � HT- TROPLAST/KÖMMERLING,
til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Directorate B - Merger Task Force
70, rue Joseph II
B-1000 Brussel

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning
(Sak nr. COMP/M.2136 Schroder Ventures/Memec)

1. Kommisjonen mottok 24.8.2000 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EØF)
nr. 4064/89(1) om en planlagt foretakssammenslutning der foretaket Cherrybright Ltd (�Cherry-
bright�) som tilhører Schroder Ventures Group (�Schroder�), oppnår kontroll som definert i
rådsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over hele Memec Group (�Memec�) ved kjøp av
aksjer.

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

� Cherrybright: spesialbiler,

� Schroder: forvaltning, informasjons- og rådgivningstjenester med hensyn til oppkjøp og
risikokapitalfond,

� Memec: engrosdistribusjon av elektroniske komponenter.

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan
komme inn under virkeområdet for rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Det er imidlertid ikke gjort
endelig vedtak på dette punkt.

4. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte
transaksjonen for Kommisjonen.

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EFT C
254 av 5.9.2000. Merknadene kan sendes til Kommisjonen per faks (faksnr. +32 22 96 43 01 eller
22 96 72 44) eller med post, med referanse COMP/M.2136 SCHRODER VENTURES/MEMEC,
til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Directorate B - Merger Task Force
70, rue Joseph II
B-1000 Brussel

(1) EFT L 395 av 30.12.1989, s. 1, rettet ved EFT L 257 av 21.9.1990, s. 13. Forordningen sist endret ved forordning (EF) nr.
1310/97 (EFT L 180 av 9.7.1997, s. 1, rettet ved EFT L 40 av 13.2.1998, s. 17).

2000/EØS/40/07
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EØS-tillegget til De Europeiske Fellesskaps Tidende 7.9.2000Nr. 40/6

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning
(Sak nr. COMP/M.2138 SAP/Siemens/JV)

1. Kommisjonen mottok 29.8.2000 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EØF)
nr. 4064/89(1) om en planlagt foretakssammenslutning der foretakene SAP og Siemens gjennom sine
respektive datterselskaper SAP Markets Europe og Siemens Business Service ved kjøp av aksjer
oppnår felles kontroll som definert i rådsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over et nyopprettet
selskap som utgjør et fellesforetak.

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

� SAP: utvikling og markedsføring av edb- og internettprogramvare for foretak,

� Siemens: konglomerat med virksomhet bl.a. på området informasjons- og kommunikasjonsnett,
-produkter og -tjenester,

� Fellesforetaket: utvikling, markedsføring og drift av elektroniske markeder, som omfatter
offentlig forvaltning (offentlige elektroniske markeder).

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan
komme inn under virkeområdet for rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Det er imidlertid ikke gjort
endelig vedtak på dette punkt.

4. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte
transaksjonen for Kommisjonen.

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EFT C
252 av 2.9.2000. Merknadene kan sendes til Kommisjonen per faks (faksnr. +32 22 96 43 01 eller
22 96 72 44) eller med post, med referanse COMP/M.2138 SAP/Siemens/JV, til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Directorate B - Merger Task Force
70, rue Joseph II
B-1000 Brussel

(1) EFT L 395 av 30.12.1989, s. 1, rettet ved EFT L 257 av 21.9.1990, s. 13. Forordningen sist endret ved forordning (EF) nr.
1310/97 (EFT L 180 av 9.7.1997, s. 1, rettet ved EFT L 40 av 13.2.1998, s. 17).

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning
(Sak nr. COMP/M.1853 � EDF/ENBW)

1. Kommisjonen mottok 31.8. 2000 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EØF) nr. 4064/
89(1) om en planlagt foretakssammenslutning der foretaket Electricité de France (�EDF�), Frankrike
og Zweckverband Oberschwäbische Elektrizitätswerke (�OEW�), Tyskland ved kjøp av aksjer
overtar felles kontroll som definert i rådsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over foretaket
Energie Baden-Würtemberg AG (�ENBW�), Tyskland.

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

� EDF: produksjon, overføring, distribusjon og forsyning av elektrisitet; teknisk rådgivning i
tilknytning til bygging, drift og vedlikehold av elektriske anlegg og kraftnett

� OEW: finansielle eierandeler

2000/EØS/40/08

2000/EØS/40/09



EØS-tillegget til De Europeiske Fellesskaps Tidende7.9.2000 Nr.40/7

� ENBW: produksjon, overføring, distribusjon og forsyning av elektrisitet

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan
komme inn under virkeområdet for rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Det er imidlertid ikke gjort
endelig vedtak på dette punkt.

4. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte
transaksjonen for Kommisjonen.

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EFT C
256 av 7.9.2000. Merknadene kan sendes til Kommisjonen per faks (faksnr. +32 22 96 43 01 eller
22 96 72 44) eller med post, med referanse COMP/M.1853 � EDF/ENBW, til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Directorate B - Merger Task Force
70, rue Joseph II
B-1000 Brussel

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning
(Sak nr. COMP/M.2147 � VNU/Hearst/Stratosfera)

1. Kommisjonen mottok 24.8. 2000 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EØF) nr. 4064/
89(1) om en planlagt foretakssammenslutning der foretaket VNU Stratosfera B.V. som tilhører den
nederlandske VNU-gruppen (�VNU�), og Hearst Enterprises B.V. som tilhører Hearst Corporation
(�Hearst�), ved kjøp av aksjer overtar felles kontroll som definert i rådsforordningens artikkel 3
nr. 1 bokstav b) over det tsjekkiske foretaket Stratosfera.

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

� VNU: internasjonale publiserings- og informasjonstjenester,

� Hearst: utgivelse av aviser og magasiner, fjersyns- og radiostasjoner samt produksjon av
fjernsyns- og radioprogrammer,

� Stratosfera: utgivelse av forbrukermagasiner.

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan
komme inn under virkeområdet for rådsforordning (EØF) nr. 4064/89. Det er imidlertid ikke gjort
endelig vedtak på dette punkt.

4. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte
transaksjonen for Kommisjonen.

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EFT C
256 av 7.9.2000. Merknadene kan sendes til Kommisjonen per faks (faksnr. +32 22 96 43 01 eller
22 96 72 44) eller med post, med referanse COMP/M.2147 � VNU/HEARST/STRATOSFERA, til
følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Directorate B - Merger Task Force
70, rue Joseph II
B-1000 Brussel

(1) EFT L 395 av 30.12.1989, s. 1, rettet ved EFT L 257 av 21.9.1990, s. 13. Forordningen sist endret ved forordning (EF) nr.
1310/97 (EFT L 180 av 9.7.1997, s. 1, rettet ved EFT L 40 av 13.2.1998, s. 17).
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Melding om et fellesforetak
(Sak nr. COMP/E-3/37.732)

1. Kommisjonen mottok 31.7.2000 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EØF) 
nr. 17/62(1) om avtaler om fellesforetak mellom �Electricity Supply Board� (ESB), et selskap
registrert i Irland, og �Den norske stats oljeselskap AS� (Statoil), et selskap registrert i Norge.

ESB og Statoil er blitt enige om å danne et fellesforetak kalt �Synergen� med sikte på å bygge, eie og
drive et gassfyrt kraftverk (400 MW) i Ringsend, Dublin, Irland. ESB-gruppen vil inneha 70 % og
Statoil-gruppen 30 % av andelene. Kraft produsert ved kraftverket vil bli solgt av ESB Independent
Energy Limited (ESBIE, et medlem i ESB-gruppen) til (i) store elektrisitetskunder som kan motta
elektrisitet fra selvstendige kraftprodusenter i henhold til rådsdirektiv 96/92/EF og den irske
elektrisitetsloven av 1999, og (ii) engroshandelsmarkedet. I tillegg til �selskapsavtalen� som nedsetter
Synergen gav partene melding om (i) en �gassforsyningsavtale� i henhold til hvilken Statoil skal
forsyne kraftverket med gass, (ii) en �forsyningsavtale� i henhold til hvilken ESBIE skal markedsføre
og selge kraften som produseres ved kraftverket, og (iii) en �drifts- og vedlikeholdsavtale� i henhold
til hvilken �Utility O&M Services Limited� (et medlem av ESB-gruppen) skal skaffe Synergen
drifts- og vedlikeholdstjenester.

2. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at det meldte fellesforetaket kan komme inn
under virkeområdet for forordning nr. 17.

3. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte
transaksjonen for Kommisjonen.

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EFT C
255 av 6.9.2000. Merknadene kan sendes til Kommisjonen per faks (faksnr. +32 22 96 98 05) eller
med post, med referanse COMP/E-3/37.732, til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Directorate E
J-70 Office 1/93
200 Rue de la Loi
B-1049 Brussel

(1) EFT L 3 av 21.2.1962, s. 204.
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Den administrative kommisjon for trygd for vandrearbeidere

Ved beregning av de årlige gjennomsnittskostnader tas det ikke hensyn til reduksjonen på 20 % nevnt i
artikkel 94 nr. 2 og artikkel 95 nr. 2 i rådsforordning (EØF) nr. 574/72.

Netto gjennomsnittskostnader per måned er redusert med 20 %.

GJENNOMSNITTSKOSTNADER FOR NATURALYTELSER - 1997(1)

I. Anvendelse av artikkel 94 i rådsforordning (EØF) nr. 574/72

Beløpene som skal refunderes for naturalytelser gitt i 1997 til familiemedlemmer som nevnt i
artikkel 19 nr. 2 i rådsforordning (EØF) nr. 1408/71, vil bli fastsatt på grunnlag av følgende
gjennomsnittskostnader:

Per år                                     Netto per måned

Tyskland* D M 1 819,69 DM           121,31
�                 62,02

Frankrike F F 8 142 FF             542,80
�                 82,75

Østerrike ATS 21 380 ATS       1 425,33
�               103,58

* Beregnet på grunnlag av den allmenne syketrygdordning.

II. Anvendelse av artikkel 95 i rådsforordning (EØF) nr. 574/72

Beløpene som skal refunderes for naturalytelser gitt i 1997 i henhold til artikkel 28 og 28a i
rådsforordning (EØF) nr. 1408/71, vil bli fastsatt på grunnlag av følgende gjennomsnittskostnader:

Per år Netto per måned

Tyskland* D M 7 774,16 DM           518,28
�                264,99

Frankrike F F 22 914 FF          1 527,60
�                232,88

Østerrike ATS 47 000 ATS       3 133,33
      �                227,71

* Beregnet på grunnlag av den allmenne syketrygdordning.

(1) Gjennomsnittskostnader for Spania: EFT C 228 av 11.8.1999.

Gjennomsnittskostnader for Belgia, Hellas, Irland, Luxembourg, Nederland, Portugal og Det forente kongerike: EFT
C 27 av 29.1.2000.

2000/EØS/40/12
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GJENNOMSNITTSKOSTNADER FOR NATURALYTELSER - 1998(1)

I. Anvendelse av artikkel 94 i rådsforordning (EØF) nr. 574/72

Beløpene som skal refunderes for naturalytelser gitt i 1998 til familiemedlemmer som nevnt i
artikkel 19 nr. 2 i rådsforordning (EØF) nr. 1408/71, vil bli fastsatt på grunnlag av følgende
gjennomsnittskostnader:

Per år Netto per måned

Nederland NLG         2 375,42 NLG          158,36
�                  71,86

Østerrike ATS       21 896 ATS       1 459,73
�               106,08

II. Anvendelse av artikkel 95 i rådsforordning (EØF) nr. 574/72

Beløpene som skal refunderes for naturalytelser gitt i 1998 i henhold til artikkel 28 og 28a i
rådsforordning (EØF) nr. 1408/71, vil bli fastsatt på grunnlag av følgende gjennomsnittskostnader:

Per år Netto per måned

Nederland
- pensjonister under 65 år NLG         2 375,42 NLG          158,36

�                  71,86
- pensjonister fra og med 65 år NLG       10 645,22 NLG          709,68

�                322,04
Østerrike
- per famile ATS        49 393 ATS       3 292,87

�               239,30
- per person ATS        41 877 ATS       2 791,80

�               202,89

(1) Gjennomsnittskostnader for Spania og Luxembourg: EFT C 27 av 29.1.2000.
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Kode Katalognr. Tittel Vedtatt av Oversendt Antal l
Kommi- Rådet sider
sjonen

Liste over EØS-relevante dokumenter oversendt fra
Kommisjonen til Rådet i perioden 26.6. � 21.7.2000

Dokumentene kan bestilles fra salgskontorene for De europeiske fellesskaps offisielle publikasjoner(*)

COM (2000) 402 CB-CO-00-379-EN-C(1)

COM (2000) 320 CB-CO-00-309-EN-C

COM (2000) 426 CB-CO-00-399-EN-C

COM (2000) 427 CB-CO-00-400-EN-C

COM (2000) 280 CB-CO-00-257-EN-C

COM (2000) 335 CB-CO-00-335-EN-C

COM (2000) 334 CB-CO-00-334-EN-C

COM (2000) 438 CB-CO-00-409-EN-C

Forslag til et europaparlaments- og rådsdirektiv
om offentlig tilgang til miljøinformasjon

Forslag til et europaparlaments- og rådsdirektiv
om endring av rådsdirektiv 96/22/EF om forbud
mot bruk av visse stoffer med hormonell eller
tyreostatisk virkning samt beta-agonister
innenfor husdyrhold

Forslag til en europaparlaments- og rådsfor-
ordning om endring av forordning (EF) nr. �/
2000 om stoffer som bryter ned ozonlaget med
hensyn til basisåret for fordeling av
hydroklorfluorkarboner

Forslag til en europaparlaments- og rådsfor-
ordning om endring av forordning (EF) nr. �/
2000 om stoffer som bryter ned ozonlaget med
hensyn til inhalatorer med doseringsinnretning
og legemiddelpumper

Uttalelse fra Kommisjonen i henhold til EF-
traktatens artikkel 251 nr. 2 bokstav c) om
Europaparlamentets endringer til Rådets felles
innstilling med hensyn til forslag til et
europaparlaments- og rådsdirektiv om
avfallsforbrenning

Forslag til en rådsbeslutning om programmet
knyttet til Fellesskapet rammestrategi for
likestilling (2001-2005)

Forslag til et europaparlaments- og rådsdirektiv
om endring av rådsdirektiv 76/207/EØF om
gjennomføring av prinsippet om lik behandling
av menn og kvinner når det gjelder adgang til
arbeid, yrkesutdanning og forfremmelse samt
arbeidsvilkår

Forslag til en europaparlaments- og rådsforord-
ning om næringsmiddelhygiene

Forslag til en europaparlaments- og rådsfor-
ordning om særlige hygieneregler for
næringsmidler av animalsk opprinnelse

Forslag til en europaparlaments- og rådsforord-
ning om nærmere regler for gjennomføringen av
offentlig kontroll av produkter til konsum av
animalsk opprinnelse

Forslag til en europaparlaments- og rådsforord-
ning om krav til dyrehelse ved produksjon,
markedsføring og import av produkter til
konsum av animalsk opprinnelse

Forslag til et europaparlaments- og rådsdirektiv
om oppheving av visse direktiver om nærings-
middelhygiene og krav til dyrehelse ved
produksjon og markedsføring av visse produkter
til konsum av animalsk opprinnelse, og om
endring av direktiv 89/662/EØF og 91/67/EØF

29.6.2000 29.6.2000 32

24.5.2000 3.7.2000 12

6.7.2000 6.7.2000 7

6.7.2000 6.7.2000 6

6.7.2000 7.7.2000 5

6.7.2000 7.7.2000 52

7.6.2000 11.7.2000 25

13.7.2000

(*) Oversettelsen av dokumentenes titler til norsk er foreløpig.

(1) �EN� viser til den engelske versjonen av COM-dokumentet.
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Kode Katalognr. Tittel Vedtatt av Oversendt Antal l
Kommi- Rådet sider
sjonen

COM (2000) 319 CB-CO-00-331-EN-C

COM (2000) 442 CB-CO-00-419-EN-C

COM (2000) 445 CB-CO-00-420-EN-C

COM (2000) 447 CB-CO-00-421-EN-C

COM (2000) 419 CB-CO-00-395-EN-C

COM (2000) 451 CB-CO-00-430-EN-C

COM (2000) 459 CB-CO-00-443-EN-C

Forslag til et europaparlaments- og rådsdirektiv
om endring av direktiv 96/97/EF med hensyn
til åpning av ytterligere konkurranse for
posttjenester i Fellesskapet

Fjerde kommisjonsmelding til Rådet og
Europaparlamentet om anvendelsen av
artikkel 4 og 5 i direktiv 89/552/EØF
�Fjernsyn uten grenser� i perioden 1997-1998

Rapport fra Kommisjonen til Rådet om
anvendelsen av et rådsvedtak som godkjenner
at Det forente kongerike gir myndighetene på
Isle of Man tillatelse til å anvende en
særordning med importlisenser for sauekjøtt og
storfekjøtt

Forslag til et rådsvedtak om forlengelse av
gyldighetstiden til vedtak 82/530/EØF som
godkjenner at Det forente kongerike gir
myndighetene på Isle of Man tillatelse til å
anvende en særordning med importlisenser for
sauekjøtt og storfekjøtt

Endret forslag til et europaparlaments- og
rådsdirektiv om endring av direktiv 82/714/
EØF av 4. oktober 1982 om fastsettelse av
tekniske krav til fartøyer på innlands
vannveier

Endret forslag til et europaparlaments- og
rådsdirektiv om endring av direktiv 95/2/EF
om tilsetningsstoffer i næringsmidler med
unntak av fargestoffer og søtstoffer

Forslag til et europaparlaments- og rådsvedtak
om fellesskapstiltak til fremme av sysselsetting

30.5.2000 14.7.2000 43

17.7.2000 17.7.2000 82

17.7.2000 17.7.2000 6

17.7.2000 17.7.2000 6

19.7.2000 19.7.2000 51

19.7.2000 19.7.2000 7

20.7.2000 20.7.2000 23
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Referanse( 1) Tittel Stillstandsperioden på
tre måneder utløper(2)

Informasjonsprosedyre � tekniske forskrifter

Europaparlaments- og rådsdirektiv 98/34/EF av 22. juni 1998 om en informasjonsprosedyre for standarder
og tekniske forskrifter samt regler for informasjonssamfunnstjenester (EFT L 204 av 21.7.1998, s. 37, og
EFT L 217 av 5.8.1998, s. 18).

Meldinger om forslag til tekniske forskrifter mottatt av Kommisjonen

2000-0320-I

2000-0321-I

2000-0322-NL

2000-0323-NL

2000-0324-DK

2000-0325-D

2000-0326-NL

2000-0327-DK

2000-0328-DK

2000-0329-A

2000-0331-DK

2000-0334-A

2000-0335-A

2000-0338-NL

2000-0341-B

2000-0342-S

Utkast til forskrift om endring av to offentlige metoder
til gjødselanalyse

Utkast til forskrift om tillatte toleransegrenser for
innholdet av tilsetningsstoffer i gruppene vitaminer,
provitaminer og mikronæringsstoffer samt stoffer med
en veldokumentert tilsvarende virkning i konsentrater
og fôrblandinger

Forskrift om hygienekrav til virksomheter i henhold til
artikkel 10 i skjenke- og bevertningsloven

Endring IV til forskrift fra markedsføringsrådet for
fôrvarer (PDV) om intern bedriftsinspeksjon og -
overvåkning for å sikre god mikrobiologisk praksis i
fôrvaresektoren 1998

Teknisk forskrift om skip til særlige formål (bevarings-
verdige skip, lystfiskebåter mv.)

Artikkel 7 i femte statstraktat om endring av
statstraktatene om kringkastingslovgivning (femte
statstraktat om endring på kringkastingsområdet)

Forskrift om endring av forskriften om produksjon av
og handel med ferskt kjøtt og forskriften om
kjøttkontroll

Forskrift om endring av forskriften om sikkerhets-
bestemmelser for naturgassanlegg etter lov om
arbeidsmiljø

Teknisk forskrift om transport av farlig gods i skip
(endring av IMDG-koden)

Forskrift fra forbundsministeren for arbeid og økonomi
om endring av forskriften om ferdigpakninger av 1993

Radiogrensesnitt for FM-radiofonisendere til
lokalradioformål, 00 044, april 2000

Forskrift fra kommunale myndigheter i Wien om
midlertidig godkjenning av avtrekkssystemet �Stocker
Turbolock�

Forskrift fra kommunale myndigheter i Wien om
midlertidig godkjenning av avtrekkssystemet
�interaktiv enlags røykgassledning av polypropylen�

Endring III til forskrift fra Rådet for åkervekster (HPA)
om bekjemping av phytophtora-angrep på poteter
1997

Kongelig forordning om særlige regler for mengde-
angivelse ved markedsføring av visse typer flytende
brensel i bulk

Bestemmelser og retningslinjer fra Sjøfartsverket om
sikker skipstransport av emballert bestrålt kjerne-
brensel, plutonium og høyradioaktivt avfall (INF-
koden)

29.9.2000

28.9.2000

9.10.2000

9.10.2000

2.10.2000

2.10.2000

6.10.2000

4.10.2000

4.10.2000

5.10.2000

5.10.2000

9.10.2000

9.10.2000

11.10.2000

12.10.2000

25.10.2000
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Referanse( 1) Tittel Stillstandsperioden på
tre måneder utløper(2)

2000-0343-S

2000-0344-D

2000-0345-F

2000-0346-S

2000-0380-NL

2000-0382-DK

2000-0383-NL

2000-0347-A

2000-0348-A

2000-0349-A

2000-0350-A

2000-0351-A

2000-0352-A

2000-0353-A

2000-0354-A

2000-0355-A

2000-0356-A

2000-0357-A

2000-0358-A

2000-0359-A

2000-0360-A

2000-0361-A

2000-0362-A

2000-0363-A

2000-0364-A

2000-0365-A

2000-0366-A

2000-0367-A

2000-0368-A

2000-0369-A

2000-0370-A

2000-0371-A

2000-0372-A

2000-0373-A

2000-0374-A

2000-0375-A

2000-0376-A

2000-0377-A

2000-0378-A

2000-0379-A

Forskrift om endring av forskrift fra Kjemikalie-
inspeksjonen (KIFS 1998:8) om kjemiske produkter og
biotekniske organismer

Første endringslov til lov om teletjenester og datavern
(1. TDDSGÄndG)

Forksrift om godkjenning av bestemmelser som
utfyller og endrer sikkerhetsforskriftene om
brannsikring og forebygging av panikk i offentlig
tilgjengelige bygninger

Utkast til forskrift om endring av forskrift (1998:944)
om forbud mv. i visse tilfeller i forbindelse med
håndtering, import og eksport av kjemiske produkter

Forskrift fra helse-, velferds- og idrettsministeren om
innsamling av særlig høyrisikomateriale til faste tider

a) Utkast til forskrift av 3. juli 2000 om sikkerhets-
krav mv. til nøkkelsentre og b) Utkast til forskrift av
3. juli 2000 om nøkkelsentrenes og systemrevisjonens
innberetning av opplysninger til Teledirektoratet

Forskrift om endring av forskrift om hygieneregler for
kalkunoppdrett 1999 (2000-I)

Grensesnittspesifikasjon �Amatørradio�, FSB-QQ001

Grensesnittspesifikasjon �Amatørradio�, FSB-QQ002

Grensesnittspesifikasjon �Amatørradio�, FSB-QQ003

Grensesnittspesifikasjon �Amatørradio�, FSB-QQ004

Grensesnittspesifikasjon �Amatørradio�, FSB-QQ005

Grensesnittspesifikasjon �Amatørradio�, FSB-QQ006

Grensesnittspesifikasjon �Amatørradio�, FSB-QQ007

Grensesnittspesifikasjon �Amatørradio�, FSB-QQ008

Grensesnittspesifikasjon �Amatørradio�, FSB-QQ009

Grensesnittspesifikasjon �Amatørradio�, FSB-QQ010

Grensesnittspesifikasjon �Amatørradio�, FSB-QQ011

Grensesnittspesifikasjon �Amatørradio�, FSB-QQ012

Grensesnittspesifikasjon �Amatørradio�, FSB-QQ013

Grensesnittspesifikasjon �Amatørradio�, FSB-QQ014

Grensesnittspesifikasjon �Amatørradio�, FSB-QQ015

Grensesnittspesifikasjon �Amatørradio�, FSB-QQ016

Grensesnittspesifikasjon �Amatørradio�, FSB-QQ018

Grensesnittspesifikasjon �Amatørradio�, FSB-QQ019

Grensesnittspesifikasjon �Amatørradio�, FSB-QQ020

Grensesnittspesifikasjon �Amatørradio�, FSB-QQ021

Grensesnittspesifikasjon �Amatørradio�, FSB-QQ022

Grensesnittspesifikasjon �Amatørradio�, FSB-QQ023

Grensesnittspesifikasjon �Amatørradio�, FSB-QQ024

Grensesnittspesifikasjon �Amatørradio�, FSB-QQ025

Grensesnittspesifikasjon �Amatørradio�, FSB-QQ026

Grensesnittspesifikasjon �Amatørradio�, FSB-QQ027

Grensesnittspesifikasjon �Amatørradio�, FSB-QQ028

Grensesnittspesifikasjon �Amatørradio�, FSB-QQ029

Grensesnittspesifikasjon �Amatørradio�, FSB-QQ030

Grensesnittspesifikasjon �Amatørradio�, FSB-QQ031

Grensesnittspesifikasjon �Amatørradio�, FSB-QQ032

Grensesnittspesifikasjon �Amatørradio�, FSB-QQ033

Grensesnittspesifikasjon �Amatørradio�, FSB-QQ034

25.10.2000

13.10.2000

13.10.2000

16.10.2000

18.10.2000

16.10.2000

19.10.2000

16.10.2000

16.10.2000

16.10.2000

16.10.2000

16.10.2000

16.10.2000

16.10.2000

16.10.2000

16.10.2000

16.10.2000

16.10.2000

16.10.2000

16.10.2000

16.10.2000

16.10.2000

16.10.2000

16.10.2000

16.10.2000

16.10.2000

16.10.2000

16.10.2000

16.10.2000

16.10.2000

16.10.2000

16.10.2000

16.10.2000

16.10.2000

16.10.2000

16.10.2000

16.10.2000

16.10.2000

16.10.2000

16.10.2000
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(1) År - registreringsnummer - opprinnelsesmedlemsstat.

(2) I denne perioden kan utkastet ikke vedtas.

(3) Ingen stillstandsperiode ettersom Kommisjonen har godkjent at det er grunn til å treffe hastevedtak.

(4) Ingen stillstandsperiode ettersom tiltaket berører tekniske spesifikasjoner eller andre krav forbundet med  skatte- eller
finanstiltak; jf. artikkel 1 nr. 11 annet ledd tredje strekpunkt i direktiv 98/34/EF.

(5) Informasjonsprosedyren avsluttet.

Kommisjonen viser til Domstolens dom av 30. april 1996 i sak C-194/94 (CIA Security). Ifølge Domstolens
utlegning skal artikkel 8 og 9 i direktiv 83/189/EØF tolkes slik at enkeltpersoner kan påberope seg disse
artiklene overfor nasjonale domstoler, som plikter å avvise anvendelse av nasjonale tekniske forskrifter
som ikke er meldt i samsvar med direktivet.

Dommen bekrefter Kommisjonens melding av 1. oktober 1986 (EFT nr. C 245 av 1.10.1986, s. 4).

Manglende overholdelse av meldingsplikten medfører derfor at de berørte tekniske forskrifter ikke får
anvendelse, og følgelig ikke kan gjøres gjeldende overfor enkeltpersoner.

Ytterligere opplysninger om meldingene kan fås ved henvendelse til de nasjonale avdelinger som er
oppført på følgende liste:

LISTE OVER NASJONALE AVDELINGER MED ANSVAR FOR HÅNDTERINGEN
AV DIREKTIV 98/34/EF

BELGIA

Institut belge de normalisation/Belgisch Instituut voor
Normalisatie
Avenue de la Brabançonne/Brabançonnelaan 29
B-1040 Bruxelles/Brussel

Madame Hombert
Tlf.: (32-2) 738 01 10
Faks: (32-2) 733 42 64
X400:O=GW;P=CEC;A=RTT;C=BE;DDA:RFC-
822=CIBELNOR(A)IBN.BE
E-post: cibelnor@ibn.be

Madame Descamps
Tlf.: (32 2) 206 46 89
Faks: (32 2) 206 57 45
E-post: normtech@pophost.eunet.be

DANMARK

Erhvervsfremme Styrelsen
Dahlerups Pakhus
Lagelinie Allé 17
DK-2100 København Ø

Keld Dybkjær
Tlf.: (45) 35 46 62 85
Faks: (45) 35 46 62 03
X400:C=DK;A=DK400;P=EFS;S=DYBKJAER;G=KELD
E-post: kd@efs.dk

TYSKLAND

Bundesministerium für Wirtschaft und Technologie
Referat V D 2
Villenomblerstraße 76
D-53123 Bonn

Herr Shirmer
Tlf.: (49 228) 615 43 98
Faks: (49 228) 615 20 56
X400:C=DE;A=BUND400;P=BMWI;O=BONN1;S=SHIRMER
E-post: Shirmer@BMWI.Bund400.de

HELLAS

Ministry of Development
General Secretariat of Industry
Michalacopoulou 80
GR-115 28 Athens
Tlf.: (30 1) 778 17 31
Faks: (30 1) 779 88 90

ELOT
Acharnon 313
GR-11145 Athens

M. Melagrakis
Tlf.: (30 1) 212 03 00
Faks: (30 1) 228 62 19
E-post: 83189@elot.gr
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SPANIA

Ministerio de Asuntos Exteriores
Secretaría de Estado de politica exterior y para la Unión
Europea
Dirección General de Coordinación del Mercado Interior y
otras Políticas Comunitarias
Subdirección general de asuntos industriales, energeticos,
transportes, comunicaciones y medio ambiente
c/Padilla 46, Planta 2a, Despacho 6276
E-28006 Madrid

Sra. Nieves García Pérez
Tlf.: (34-91) 379 83 32

Sra. María Ángeles Martínez Álvarez
Tlf.: (34-91) 379 84 64
Faks: (34-91) 575 56 29/575 86 01/431 55 51
X400:C=ES;A=400NET;P=MAE;O=SEPEUE;S=D83-189

FRANKRIKE

Délégation interministérielle aux normes
SQUALPI
22, rue Monge
F-75005 Paris

Madame Piau
Tlf.: (33 1) 43 19 51 43
Faks: (33 1) 43 19 50 44
E-post: suzanne.piau@industrie.gouv.fr
X400:C=FR;A=ATLAS;O=TEDECO;S=IDMI-SQUAL

IRLAND

NSAI
Glasnevin
Dublin 9
Ireland

Mr. Owen Byrne
Tlf.: (353 1) 807 38 66
Faks: (353 1) 807 38 38
X400:C=IE;A=EIRMAIL400;P=NRN;0=NSAI;S=BYRNEO
E-post: byrneo@nsai.ie

ITALIA

Ministero dell�Industria, del commercio e dell�artigianato
via Molise 2
I-00100 Roma

Signor P. Cavanna
Tlf. (39 06) 47 88 78 60
X400:C=IT;A=MASTER400;P=GDS;OU1=M.I.C.A-
ISPIND;
DDA:CLASSE=IPM;DDA:ID-
NODO=BF9RM001;S=PAOLO CAVANNA

Signor E. Castiglioni
Tlf.: (39 06) 47 05 30 69/47 05 26 69
Faks: (39 06) 47 88 77 48
E-post: Castiglioni@minindustria.it

LUXEMBOURG

SEE � Service de l�Énergie de l�État
34, avenue de la Porte-Neuve
BP 10 L-2010 Luxembourg

Monsieur J.P. Hoffmann
Tlf.: (352) 46 97 46 1
Faks: (352) 22 25 24
E-post: jean-paul.hoffmann@eg.etat.lu

NEDERLAND

Ministerie van Financiën � Belastingsdienst � Douane
Centrale Dienst voor In- en uitvoer (CDIU)
Engelse Kamp 2
Postbus 30003
9700 RD Groningen
Nederland

Den heer J.G . van der Heide
Tlf.: (31 50) 523 91 78
Faks: (31 50) 523 92 19

Mevrouw H. Boekema
Tlf.: (31 50) 523 92 75
X400:C=NL;A=400NET;P=CDIU;OU1=CDIU;S=NOTIF

ØSTERRIKE

Bundesministerium für wirtschaftliche Angelegenheiten
Abt. II/1
Stubenring 1
A-1011 Wien

Frau Haslinger-Fenzl
Tlf.: (43 1) 711 00 55 22/711 00 54 53
Faks: (43 1) 715 96 51
X400:S=HASLINGER;G=MARIA;O=BMWA;P=BMWA;
A=GV;C=AT
E-post: maria.haslinger@bmwa.gv.at
X400:C=AT;A=GV;P=BMWA;O=BMWA;OU=TBT;S=POST
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PORTUGAL

Instituto português da Qualidade
Rua C à Avenida dos Três vales
P-2825 Monte da Caparica

Sra. Cândida Pires
Tlf.: (351 1) 294 81 00
Faks: (351 1) 294 81 32
X400:C=PT;A=MAILPAC;P=GTW-
MS;O=IPQ;OU1=IPQM;S=DIR83189

FINLAND

Kauppa- ja teollisuusministeriö
Ministry of Trade and Industry
Aleksanterinkatu 4
PL 230
FIN-00171 Helsinki

Petri Kuurma
Tlf.: (358 9) 160 36 27
Faks: (358 9) 160 40 22
E-post: petri.kuurma@ktm.vn.fi
Vevside: http://www.vn.fi/ktm/index.html
X400:C=FI;A=MAILNET;P=VN;O=KTM;S=TEKNISET;
G=MAARAYKSET

SVERIGE

Kommerskollegium
(National Board of Trade)
Box 6803
S-11386 Stockholm

Kerstin Carlsson
Tlf.: (46) 86 90 48 00
Faks: (46) 86 90 48 40
E-post: kerstin.carlsson@kommers.se
X400:C=SE;A=400NET;O=KOMKOLL;S=NAT NOT
POINT
Vevside: http://www.kommers.se

DET FORENTE KONGERIKE

Department of Trade and Industry
Standards and Technical Regulations Directorate 2
Bay 327
151 Buckingham Palace Road
London SW 1 W 9SS
United Kingdom

Mrs. Brenda O�Grady
Tlf.: (44) 17 12 15 14 88
Faks: (44) 17 12 15 15 29
X400:S=TI, G=83189, O=DTI, OU1=TIDV, P=HMG DTI,
A=Gold 400,
C=GB
E-post: uk98-34@gtnet.gov.uk
Vevside: http://www.dti.gov.uk/strd

EFTA-ESA

EFTAs overvåkningsorgan (DRAFTTECHREGESA)
X400:O=gw;P=iihe;A=rtt;C=be;DDA:RFC822=Solveig.Georgsdottir
@surv.efta.be
C=BE;A=BT;P=EFTA;O=SURV;S=DRAFTTECHREGESA
E-post: Solveig.Georgsdottir@surv.efta.be


